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§ 29. Създава се приложение № 4 към чл. 4а, ал. 2:
„Приложение № 4 
към чл. 4а, ал. 2
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§ 29.  
ДЕКЛАРАЦИЯ 

за съответствие за партидите биогорива, течни горива от биомаса и газообразните и 
твърдите горива от биомаса с критериите за устойчивост по чл. 37, ал. 3, 4, 5 и 6 от 

ЗЕВИ 
ДАННИ ЗА ОПЕРАТОРА ПО ЕВРОПЕЙСКАТА СИСТЕМА ЗА ТЪРГОВИЯ С 
ЕМИСИИ 
Име на оператора   
ЕИК/БУЛСТАТ   

Адрес на оператора 
Държава   
Град   
Пощенски код   
Улица №   
Телефон   
Адрес на електронна поща  
Лице за контакт   
ДАННИ ЗА ИНСТАЛАЦИЯТА ПО ЕВРОПЕЙСКАТА  СИСТЕМА ЗА 
ТЪРГОВИЯ С ЕМИСИИ 
Наименование на инсталацията  
Номер на разрешителното за емисии на 
парникови газове на инсталацията 

 

Адрес на инсталацията 
Град   
Пощенски код   
Улица №   
Телефон   
Адрес на електронна поща  
Лице за контакт   
 

Година, за която се отнася декларацията  
 

Декларирам, че:  
1.  Представената по-долу обобщена и детайлна информация относно вида,  количествата и мястото на произход на биомасата, 

потребена за производство на енергия през ……… година, в ………….. (името на оператора) е вярна, пълна и точна.  
2. ………….. (името на оператора) прилага система за масов баланс, която гарантира, че всяка партида се отчита само веднъж при 

изчисляването на брутното крайно потребление на енергия от възобновяеми източници. 
3. ………….. (името на оператора) разполага със и прилага правила за проследимост на всяка партида биогорива, течни горива от 

биомаса и газообразни и твърди горива от биомаса на всички етапи на производство, преработка, дистрибуция и потребление, 
включително по време на транспорт. 

4. ………….. (името на оператора) прилага система за документиране на веригата на доставки на всяка партида с цел 
проследимост и доказуемост на произхода и доставчика. 

5. ………….. (името на оператора) осигурява надеждност, прозрачност и безпристрастност на извършената оценка и резултатите 
от нея и внедрените процедури са точни, надеждни и защитени срещу злоупотреба и осигуряват адекватни методи за измерване 
и анализ, както и еднозначност на получените резултати. 

6.  Предоставените геопространствени данни в цифров формат (GIS слой) в заявлението на ………….. (името на оператора) за 
извършване на проверка по чл. 4, ал. 8 от Наредбата за критериите за устойчивост на биогоривата, течните горива от биомаса и 
газообразните и твърдите горива от биомаса, възобновяемите течни и газообразни транспортни горива от небиологичен 
произход и рециклираните въглеродни горива отразяват вярно, пълно и точно информацията от настоящата декларация. 

 
7. ………….. (името на оператора) извърши собствена оценка за съответствие на използваните биогорива, течни горива от 

биомаса и газообразни и твърди горива от биомаса с критериите по чл. 37 от ЗЕВИ въз основа на информацията по-долу и 
удостоверява, че посочените в настоящата декларация количества биомаса са добити от съответните терени и отговарят на 
критериите за устойчивост.  
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Обобщена информация за потребената за изгаряне биомаса през календарната …… г.:  
ИДЕНТИФИКАЦИЯ НА ТЕРЕНИТЕ 
НА ПРОИЗХОД НА ПОТРЕБЕНАТА 
БИОМАСА 
(посочва се идентификатор на 
поземления имот по кадастралната карта 
и кадастралните регистри) 

ВИД НА ПОТРЕБЕНАТА 
БИОМАСА 
(посочва се видът на 
селскостопанската или 
горскостопанската биомаса) 

ОБЩО КОЛИЧЕСТВО 
ДОСТАВЕНА БИОМАТА  
(в тонове на хектар) 

   
   
   
   
 
Детайлна информация за потоците на биомаса, потребени за изгаряне в инсталацията:  
ДАННИ ЗА ПОТОЦИТЕ БИОМАСА 

Биомаса – поток 11 
Вид на биомасата2  
Количества доставена биомаса през годината, за 
която се отнася декларацията  
Посочете мерната единица 

 

Идентифициране на мястото на произход/площта, от която е добита биомасата 
Идентификатор на поземления имот по 
кадастралната карта и кадастралните регистри 

 

Местонахождение  
Площ  
Трайно предназначение на териториите3  
Начин на трайно ползване4  
За земеделските земи - вид на отглежданите 
култури 

 

За поземлените имоти в горски територии – вид 
гора, дървесни видове, възраст и височина 

 

Партиди, доставени през отчетната година за Биомаса – поток 1 
Партида 1  
Номер на партидата, ако е приложимо  
Доставено количество 
Посочете мерната единица 

 

Дата/дати на доставка  
Партида 2  
Номер на партидата, ако е приложимо  
Доставено количество 
Посочете мерната единица 

 

Дата/дати на доставка  
Партида 3  
Номер на партидата, ако е приложимо  
Доставено количество 
Посочете мерната единица 

 

Дата/дати на доставка  
Партида 4  
Номер на партидата, ако е приложимо  
Доставено количество 
Посочете мерната единица 

 

                                                 
1 Поток значи, биомаса, добита от едно и също място/площ 
2 Например дървесни стърготини, слама и др. 
3  В  съответствие  с  Наредба  №  РД‐02‐20‐5  ОТ  15  декември  2016  г.  за  съдържанието,  създаването  и 
поддържането на кадастралната карта и кадастралните регистри, приложение № 2  
4  В  съответствие  с  Наредба  №  РД‐02‐20‐5  ОТ  15  декември  2016  г.  за  съдържанието,  създаването  и 
поддържането на кадастралната карта и кадастралните регистри, приложение № 3  
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Дата/дати на доставка  
Партида 5  
Номер на партидата, ако е приложимо  
Доставено количество 
Посочете мерната единица 

 

Дата/дати на доставка  
 
Ако са налични допълнителни партиди, добавете редове към таблицата. 
 
ДАННИ ЗА ПОТОЦИТЕ БИОМАСА 

Биомаса – поток 2 
Вид на биомасата  
Количества доставена биомаса през годината, за 
която се отнася декларацията  
Посочете мерната единица 

 

Идентифициране на мястото на произход/площта, от която е добита биомасата 
Идентификатор на поземления имот по 
кадастралните карта и кадастралните регистри 

 

Местонахождение  
Площ  
Трайно предназначение на териториите  
Начин на трайно ползване  
За земеделските земи - вид на отглежданите 
култури 

 

За поземлените имоти в горски територии – вид 
гора, дървесни видове, възраст и височина 

 

Партиди, доставени през отчетната година за Биомаса – поток 2 
Партида 1  
Номер на партидата, ако е приложимо  
Доставено количество 
Посочете мерната единица 

 

Дата/дати на доставка  
Партида 2  
Номер на партидата, ако е приложимо  
Доставено количество 
Посочете мерната единица 

 

Дата/дати на доставка  
Партида 3  
Номер на партидата, ако е приложимо  
Доставено количество 
Посочете мерната единица 

 

Дата/дати на доставка  
Партида 4  
Номер на партидата, ако е приложимо  
Доставено количество 
Посочете мерната единица 

 

Дата/дати на доставка  
Партида 5  
Номер на партидата, ако е приложимо  
Доставено количество 
Посочете мерната единица 

 

Дата/дати на доставка  
Ако са налични допълнителни партиди, добавете редове към таблицата. 
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ДАННИ ЗА ПОТОЦИТЕ БИОМАСА 

Биомаса – поток 3 
Вид на биомасата  
Количества доставена биомаса през годината, за 
която се отнася декларацията  
Посочете мерната единица 

 

Идентифициране на мястото на произход/площта, от която е добита биомасата 
Идентификатор на поземления имот по 
кадастралната карта и кадастралните регистри 

 

Местонахождение  
Площ  
Трайно предназначение на териториите  
Начин на трайно ползване  
За земеделските земи - вид на отглежданите 
култури 

 

За поземлените имоти в горски територии – вид 
гора, дървесни видове, възраст и височина 

 

Партиди, доставени през отчетната година за Биомаса – поток 3 
Партида 1  
Номер на партидата, ако е приложимо  
Доставено количество 
Посочете мерната единица 

 

Дата/дати на доставка  
Партида 2  
Номер на партидата, ако е приложимо  
Доставено количество 
Посочете мерната единица 

 

Дата/дати на доставка  
Партида 3  
Номер на партидата, ако е приложимо  
Доставено количество 
Посочете мерната единица 

 

Дата/и на доставка  
Партида 4  
Номер на партидата, ако е приложимо  
Доставено количество 
Посочете мерната единица 

 

Дата/дати на доставка  
Партида 5  
Номер на партидата, ако е приложимо  
Доставено количество 
Посочете мерната единица 

 

Дата/дати на доставка  
Ако са налични допълнителни партиди, добавете редове към таблицата. 
 
 
ДАННИ ЗА ПОТОЦИТЕ БИОМАСА 

Биомаса – поток 4 
Вид на биомасата  
Количества доставена биомаса през годината, за 
която се отнася декларацията  
Посочете мерната единица 

 

Идентифициране на мястото на произход/площта, от която е добита биомасата 
Идентификатор на поземления имот по 
кадастралната карта и кадастралните регистри 
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Местонахождение  
Площ  
Трайно предназначение на териториите  
Начин на трайно ползване  
За земеделските земи - вид на отглежданите 
култури 

 

За поземлените имоти в горски територии – вид 
гора, дървесни видове, възраст и височина 

 

Партиди, доставени през отчетната година за Биомаса – поток 4 
Партида 1  
Номер на партидата, ако е приложимо  
Доставено количество 
Посочете мерната единица 

 

Дата/дати на доставка  
Партида 2  
Номер на партидата, ако е приложимо  
Доставено количество 
Посочете мерната единица 

 

Дата/дати на доставка  
Партида 3  
Номер на партидата, ако е приложимо  
Доставено количество 
Посочете мерната единица 

 

Дата/дати на доставка  
Партида 4  
Номер на партидата, ако е приложимо  
Доставено количество 
Посочете мерната единица 

 

Дата/дати на доставка  
Партида 5  
Номер на партидата, ако е приложимо  
Доставено количество 
Посочете мерната единица 

 

Дата/дати на доставка  
Ако са налични допълнителни партиди, добавете редове към таблицата. 
 
ДАННИ ЗА ПОТОЦИТЕ БИОМАСА 

Биомаса – поток 5 
Вид на биомасата  
Количества доставена биомаса през годината, за 
която се отнася декларацията  
Посочете мерната единица 

 

Идентифициране на мястото на произход/площта, от която е добита биомасата 
Идентификатор на поземления имот по 
кадастралната карта и кадастралните регистри 

 

Местонахождение  
Площ  
Трайно предназначение на териториите  
Начин на трайно ползване  
За земеделските земи - вид на отглежданите 
култури 

 

За поземлените имоти в горски територии – вид 
гора, дървесни видове, възраст и височина 

 

Партиди, доставени през отчетната година за Биомаса – поток 5 
Партида 1  
Номер на партидата, ако е приложимо  
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Доставено количество 
Посочете мерната единица 

 

Дата/дати на доставка  
Партида 2  
Номер на партидата, ако е приложимо  
Доставено количество 
Посочете мерната единица 

 

Дата/дати на доставка  
Партида 3  
Номер на партидата, ако е приложимо  
Доставено количество 
Посочете мерната единица 

 

Дата/дати на доставка  
Партида 4  
Номер на партидата, ако е приложимо  
Доставено количество 
Посочете мерната единица 

 

Дата/дати на доставка  
Партида 5  
Номер на партидата, ако е приложимо  
Доставено количество 
Посочете мерната единица 

 

Дата/дати на доставка  
Ако са налични допълнителни партиди, добавете редове към таблицата. 
 
Ако са налични допълнителни потоци биомаса, добавете таблица относно Данни за 
потоците биомаса. 
 
За деклариране на неверни данни се носи наказателна отговорност по чл. 313 от 
Наказателния кодекс. 
 
 
   

Дата Име и фамилия, позиция  Подпис  
„ 

 
  

ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ 

 

§ 30. Данните по § 6 относно чл. 4а, ал. 3 за съответствие на 

терените към януари 2008 г. с изискванията на чл. 37, ал. 4, т. 2 от ЗЕВИ 

се предоставят еднократно от Изпълнителната агенция по горите на 

Министерството на околната среда и водите в срок до един месец от 

влизането в сила на постановлението. 

§ 31. Постановлението влиза в сила от деня на обнародването 
му в „Държавен вестник“. 

 

“

Заключителни разпоредби
§ 30. Данните по § 6 относно чл. 4а, ал. 3 за съответствие на терените към януари 2008 г. 

с изискванията на чл. 37, ал. 4, т. 2 от ЗЕВИ се предоставят еднократно от Изпълнителната 
агенция по горите на Министерството на околната среда и водите в срок до един месец от 
влизането в сила на постановлението.

§ 31. Постановлението влиза в сила от деня на обнародването му в „Държавен вестник“.

Министър-председател:  
Николай Денков 

Главен секретар на Министерския съвет:  
Ваня Стойнева
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